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BIJLAGE V 

 

Lijst bedoeld in artikel 24 van de Toetredingsakte: Tsjechië 

 

1. VRIJ VERKEER VAN PERSONEN 

 

Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap 

 

31968 L 0360: Richtlijn 68/360/EEG van de Raad van 15 oktober 1968 inzake de opheffing van de 

beperkingen van de verplaatsingen en het verblijf van de werknemers der lidstaten en van hun 

familie binnen de Gemeenschap (PB L 257 van 19.10.1968, blz. 13), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21) 

 

31968 R 1612: Verordening (EEG) nr. 1612/68 van de Raad van 15 oktober 1968 betreffende het 

vrije verkeer van werknemers binnen de Gemeenschap (PB L 257 van 19.10.1968, blz. 2), 

laatstelijk gewijzigd bij:  

 

- 31992 R 2434: Verordening (EEG) nr. 2434/92 van de Raad van 27.7.1992 (PB L 245 van 

26.8.1992, blz. 1) 
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31996 L 0071: Richtlijn 96/71/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 1996 

betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers met het oog op het verrichten van diensten 

(PB L 18 van 21.1.1997, blz. 1) 

 

1. Wat betreft het vrij verkeer van werknemers en het vrij verrichten van diensten dat gepaard 

gaat met tijdelijk verkeer van werknemers als bedoeld in artikel 1 van Richtlijn 96/71/EG 

tussen Tsjechië enerzijds en België, Denemarken, Duitsland, Estland, Griekenland, Spanje, 

Frankrijk, Ierland, Italië, Letland, Litouwen, Luxemburg, Hongarije, Nederland, Oostenrijk, 

Polen, Portugal, Slovenië, Slowakije, Finland, Zweden en het Verenigd Koninkrijk, 

anderzijds, zijn de artikelen 39 en 49, lid 1, van het EG-Verdrag volledig van toepassing 

onder voorbehoud van de overgangsregelingen van de punten 2 tot en met 14. 

 

2. In afwijking van de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 en tot het 

eind van het tweede jaar na de datum van toetreding van Tsjechië, zullen de huidige lidstaten 

nationale of uit bilaterale overeenkomsten voortvloeiende maatregelen toepassen om de 

toegang van Tsjechische onderdanen tot hun arbeidsmarkten te regelen. De huidige lidstaten 

mogen dergelijke maatregelen blijven toepassen tot het einde van het vijfde jaar na de datum 

van toetreding van Tsjechië. 

 

Tsjechische onderdanen die op de datum van toetreding legaal in een huidige lidstaat werkten, 

en wier toelating tot de arbeidsmarkt van die lidstaat voor een ononderbroken periode van 

12 maanden of meer gold, hebben toegang tot de arbeidsmarkt van die lidstaat, maar niet tot 

de arbeidsmarkt van andere lidstaten die nationale maatregelen toepassen. 
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Tsjechische onderdanen die na de toetreding gedurende een ononderbroken periode van 

12 maanden of meer tot de arbeidsmarkt van een huidige lidstaat zijn toegelaten, genieten 

dezelfde rechten. 

 

De in de tweede en derde alinea bedoelde Tsjechische onderdanen verliezen de aldaar 

vermelde rechten als zij de arbeidsmarkt van de betrokken huidige lidstaat vrijwilig verlaten. 

 

Tsjechische onderdanen die op de datum van toetreding of gedurende een periode waarin 

nationale maatregelen werden toegepast, legaal werkten, en die tot de arbeidsmarkt van die 

lidstaat waren toegelaten voor minder dan 12 maanden, genieten deze rechten niet. 

 

3. Vóór het eind van het tweede jaar na de datum van toetreding van Tsjechië wordt het 

functioneren van de overgangsmaatregelen van punt 2 door de Raad op basis van een verslag 

van de Commissie getoetst.  

 

Na afronding van de toetsing en uiterlijk aan het eind van het tweede jaar na de datum van 

toetreding van Tsjechië geven de huidige lidstaten de Commissie er kennis van of zij 

nationale of uit bilaterale overeenkomsten voortvloeiende maatregelen blijven toepassen, dan 

wel of zij voortaan de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 toepassen. 

Bij gebreke van een dergelijke kennisgeving zijn de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening 

(EEG) nr. 1612/68 van toepassing. 
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4. Op verzoek van Tsjechië kan de toetsing eenmaal worden herhaald. De in punt 3 bedoelde 

procedure is van toepassing en wordt binnen zes maanden vanaf de datum van ontvangst van 

het verzoek van Tsjechië voltooid. 

 

5. Een lidstaat die aan het einde van de in punt 2 bedoelde periode van vijf jaar nationale of uit 

bilaterale overeenkomsten voortvloeiende maatregelen handhaaft, mag in geval van ernstige 

verstoringen van zijn arbeidsmarkt of het dreigen daarvan en na kennisgeving aan de 

Commissie deze maatregelen tot aan het einde van het zevende jaar na de datum van 

toetreding van Tsjechië blijven toepassen. Bij gebreke van een dergelijke kennisgeving zijn de 

artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 van toepassing.  

 

6. De lidstaten waar gedurende de periode van zeven jaar na de datum van toetreding van 

Tsjechië, krachtens de punten 3 tot en met 5, de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening 

(EEG) nr. 1612/68 van toepassing zijn en die gedurende deze periode om redenen van 

toezicht arbeidsvergunningen aan Tsjechische onderdanen afgeven, doen zulks automatisch.  

 

7. Die lidstaten waar, krachtens de punten 3, 4 of 5, ten aanzien van Tsjechische onderdanen de 

artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 van toepassing zijn, mogen tot 

het einde van het zevende jaar na de datum van toetreding van Tsjechië, de in de volgende 

alinea's omschreven procedures toepassen. 
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Wanneer een in de eerste alinea bedoelde lidstaat verstoringen van de arbeidsmarkt onder-

vindt of voorziet die een serieuze bedreiging kunnen vormen voor de levensstandaard of het 

werkgelegenheidspeil in een bepaalde regio of binnen een bepaalde beroepsgroep, stelt deze 

de Commissie en de overige lidstaten daarvan in kennis en verstrekt hun alle dienstige 

gegevens. Op basis van deze informatie kan de lidstaat de Commissie verzoeken te bepalen 

dat de toepassing van de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 geheel 

of gedeeltelijk wordt opgeschort om in die regio of beroepsgroep de normale toestand te 

herstellen. Uiterlijk twee weken na de ontvangst van het verzoek neemt de Commissie een 

besluit over de opschorting en over de duur en de werkingssfeer ervan en stelt de Raad in 

kennis van dit besluit. Binnen twee weken na de datum van het besluit van de Commissie kan 

eender welke lidstaat de Raad verzoeken dat besluit te vernietigen of te wijzigen. Binnen twee 

weken na dat verzoek neemt de Raad een besluit met gekwalificeerde meerderheid van 

stemmen. 

 

Een in de eerste alinea bedoelde lidstaat kan in dringende en uitzonderlijke gevallen de toe-

passing van de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 opschorten, waar-

na een met redenen omklede kennisgeving aan de Commissie wordt gedaan. 
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8. Zolang de toepassing van de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68, 

krachtens de punten 2 tot en met 5 en punt 7, is opgeschort blijft artikel 11 van de verordening 

van toepassing ten aanzien van onderdanen van de huidige lidstaten in Tsjechië en ten aanzien 

van Tsjechische onderdanen in de huidige lidstaten, onder de volgende voorwaarden: 

 

– de in artikel 10, lid 1, onder a), van de verordening bedoelde leden van het gezin van de 

werknemer die op de datum van toetreding met de werknemer legaal op het grond-

gebied van een lidstaat verblijven, hebben vanaf de toetreding onmiddellijk toegang tot 

de arbeidsmarkt van die lidstaat. Dit geldt niet voor de leden van het gezin van een 

werknemer die legaal tot de arbeidsmarkt van die lidstaat is toegelaten voor een periode 

van minder dan 12 maanden; 

 

– de in artikel 10, lid 1, onder a), van de verordening bedoelde leden van het gezin van de 

werknemer die vanaf een datum na de datum van toetreding doch gedurende de periode 

van toepassing van de boven bepaalde overgangsregelingen met de werknemer legaal 

op het grondgebied van een lidstaat verblijven, hebben toegang tot de arbeidsmarkt van 

de betrokken lidstaat nadat zij gedurende ten minste achttien maanden in de betrokken 

lidstaat hebben verbleven of, indien dit eerder is, vanaf het derde jaar na de datum van 

toetreding van Tsjechië. 

 

Deze bepalingen doen geen afbreuk aan gunstiger nationale of uit bilaterale overeenkomsten 

voortvloeiende maatregelen.  
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9. Voorzover sommige bepalingen van Richtlijn 68/360/EEG onlosmakelijk verbonden zijn met 

de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1612/68 waarvan de toepassing uit hoofde van de 

punten 2 tot en met 5 en de punten 7 en 8 wordt opgeschort, kunnen Tsjechië en de huidige 

lidstaten van eerstgenoemde bepalingen afwijken voorzover zulks voor de toepassing van de 

punten 2 tot en met 5 en de punten 7 en 8 nodig is. 

 

10. Als de huidige lidstaten krachtens de bovenstaande overgangsregelingen nationale maat-

regelen of uit bilaterale overeenkomsten voortvloeiende maatregelen toepassen, mag Tsjechië 

ten aanzien van de onderdanen van de bewuste lidstaat of lidstaten gelijkwaardige maat-

regelen handhaven. 

 

11. Indien de toepassing van de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 door 

een van de huidige lidstaten wordt opgeschort, mag Tsjechië de procedure van punt 7 

toepassen ten aanzien van Estland, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië of 

Slowakije. Tijdens die periode worden de arbeidsvergunningen die Tsjechië om redenen van 

toezicht afgeeft aan onderdanen van Estland, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië 

of Slowakije, automatisch afgegeven.  
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12. Elke huidige lidstaat die overeenkomstig de punten 2 tot en met 5 en de punten 7 tot en met 9 

nationale maatregelen toepast, kan krachtens de nationale wetgeving een vrijer verkeer van 

werknemers invoeren dan op de datum van toetreding het geval is, met inbegrip van volledige 

toegang tot de arbeidsmarkt. Vanaf het derde jaar na de datum van toetreding kan elke huidige 

lidstaat die nationale maatregelen toepast, te allen tijde besluiten in de plaats daarvan de 

artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 toe te passen. Van dit besluit 

wordt kennis gegeven aan de Commissie. 

 

13. Teneinde in te spelen op ernstige verstoringen of dreigende ernstige verstoringen in speci-

fieke, gevoelige dienstensectoren op hun arbeidsmarkten, die in bepaalde regio's als gevolg 

van de in artikel 1 van Richtlijn 96/71/EG bedoelde transnationale dienstverrichtingen zouden 

kunnen ontstaan, en zolang zij uit hoofde van bovenstaande overgangsregelingen nationale of 

uit bilaterale overeenkomsten voortvloeiende maatregelen op het vrij verkeer van werknemers 

toepassen, mogen Oostenrijk en Duitsland na kennisgeving aan de Commissie, afwijken van 

artikel 49, lid 1, van het EG-Verdrag, teneinde in de context van dienstverrichting door in 

Tsjechië gevestigde ondernemingen het tijdelijk verkeer van werknemers wier recht om in 

Oostenrijk en Duitsland werk aan te nemen onder de nationale maatregelen valt, te beperken. 
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De lijst van dienstensectoren die onder deze afwijkende regeling kunnen vallen, is als volgt: 

 

– in Duitsland: 

 

Sector NACE (*)-code, tenzij anders aangegeven 

Bouwnijverheid en aanverwante 

activiteiten 

45.1 tot en met 4 

Activiteiten vermeld in de bijlage bij 

Richtlijn 96/71/EG 

Industriële reiniging 74.70 Industriële reiniging 

Overige diensten 74.87 Uitsluitend de activiteiten van 

binnenhuisarchitecten 

 



 

AA2003/ACT/Bijlage V/nl 2545 

 

 

– in Oostenrijk 

 

Sector NACE (*)-code, tenzij anders 

aangegeven 

Diensten in verband met de tuinbouw 01.41  

Houwen, bewerken en afwerken van 

natuursteen 

26.7 

Vervaardiging van metalen constructie-

werken en van onderdelen daarvan 

28.11  

Bouwnijverheid en aanverwante 

activiteiten 

45.1 tot en met 4 

Activiteiten vermeld in de bijlage bij 

Richtlijn 96/71/EG 

Beveiligingsdiensten 74.60.  

Industriële reiniging 74.70  

Thuisverpleging 85.14. 

Maatschappelijke dienstverlening 

waarbij geen onderdak wordt verschaft 

85.32  

 

(*) 
NACE: zie 31990 R 3037: Verordening (EEG) nr. 3037/90 van de Raad van 9 

oktober 1990 betreffende de statistische nomenclatuur van de economische activiteiten 

in de Europese Gemeenschap (PB L 293 van 24.10.1990, blz. 1), laatstelijk gewijzigd 

bij 32002 R 0029: Verordening (EG) nr. 29/2002 van de Commissie van 19.12.2001 

(PB L 6 van 10.1.2002, blz. 3). 



 

AA2003/ACT/Bijlage V/nl 2546 

 

 

Voorzover Oostenrijk en Duitsland in overeenstemming met de voorgaande alinea's afwijken 

van artikel 49, lid 1, van het EG-Verdrag, mag Tsjechië, na kennisgeving hiervan aan de 

Commissie, gelijkwaardige maatregelen treffen. 

 

De toepassing van dit punt mag niet leiden tot strengere voorwaarden voor het tijdelijk 

verkeer van werknemers in de context van transnationale dienstverrichtingen tussen Duitsland 

of Oostenrijk en Tsjechië dan de op de datum van ondertekening van het toetredingsverdrag 

geldende voorwaarden. 

 

14. De toepassing van de punten 2 tot en met 5 en 7 tot en met 12 mag niet leiden tot strengere 

voorwaarden voor de toegang van Tsjechische onderdanen tot de arbeidsmarkten van de 

huidige lidstaten dan de op de datum van ondertekening van het toetredingsverdrag geldende 

voorwaarden. 

 

Niettegenstaande de toepassing van het bepaalde in de punten 1 tot en met 13 geven de 

huidige lidstaten wat de toegang tot hun arbeidsmarkten betreft gedurende eender welke 

periode tijdens welke nationale of uit bilaterale overeenkomsten voortvloeiende maatregelen 

worden toegepast, voorrang aan werknemers die onderdaan van de lidstaten zijn boven 

werknemers die onderdaan van derde landen zijn. 
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Legaal in een andere lidstaat verblijvende en werkende Tsjechische migrerende werknemers 

en hun gezinnen, en legaal in Tsjechië verblijvende en werkende migrerende werknemers van 

andere lidstaten en hun gezinnen, worden niet restrictiever behandeld dan in de betrokken 

lidstaat, respectievelijk Tsjechië verblijvende en werkende werknemers uit derde landen. 

Voorts mogen in Tsjechië verblijvende en werkende migrerende werknemers uit derde landen 

uit hoofde van het beginsel van de communautaire preferentie geen gunstiger behandeling 

krijgen dan Tsjechische onderdanen. 

 

 

2. VRIJ KAPITAALVERKEER 

 

Verdrag betreffende de Europese Unie 

 

Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap 

 

1. Onverminderd de verplichtingen uit hoofde van de verdragen waarop de Europese Unie 

gegrondvest is, mag Tsjechië gedurende een periode van vijf jaar na de datum van toetreding 

de in de gewijzigde Wet nr. 217/1995 Sb betreffende de buitenlandse handel vastgestelde 

regels handhaven ten aanzien van het verwerven van tweede woningen door onderdanen van 

de lidstaten die geen ingezetene zijn van Tsjechië of door vennootschappen die in overeen-

stemming met de wetgeving van een andere lidstaat zijn opgericht en die niet op het grond-

gebied van Tsjechië zijn gevestigd, en daar evenmin een bijkantoor of een vertegen-

woordiging hebben. 
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2. Onverminderd de verplichtingen uit hoofde van de verdragen waarop de Europese Unie 

gegrondvest is, mag Tsjechië gedurende een periode van zeven jaar na de datum van 

toetreding de in gewijzigde Wet nr. 219/1995 Sb. betreffende de buitenlandse handel, 

Wet nr. 229/1991 Sb. inzake de eigendom van land en andere landbouwbezittingen en 

Wet nr. 95/1999 Sb. inzake de overdracht van landbouwgrond en bossen van de staat aan 

andere lichamen vastgestelde regels handhaven ten aanzien van het verwerven van 

landbouwgrond en bossen door onderdanen van de lidstaten of door vennootschappen welke 

in overeenstemming met de wetgeving van een andere lidstaat zijn opgericht en welke niet in 

Tsjechië gevestigd of geregistreerd zijn. In geen geval mogen onderdanen van de lidstaten bij 

de verwerving van landbouwgrond en bossen een minder gunstige behandeling ontvangen dan 

op het moment van de ondertekening van het Toetredingsverdrag en evenmin mogen op hen 

stringentere beperkingen van toepassing zijn dan op onderdanen van een derde land. 

 

Zelfstandige boeren die onderdaan zijn van een andere lidstaat en die zich in Tsjechië wensen 

te vestigen en er wensen te wonen vallen niet onder de werkingssfeer van het bepaalde in de 

voorgaande alinea en worden niet onderworpen aan andere procedures dan die welke gelden 

voor de onderdanen van Tsjechië. 

 

In het derde jaar na de toetreding dient er een algemene evaluatie van de overgangsregeling 

plaats te vinden. De Commissie zal daartoe verslag uitbrengen bij de Raad. De Raad kan op 

voorstel van de Commissie met eenparigheid van stemmen besluiten om de in de eerste alinea 

vermelde overgangsperiode in te korten of te beëindigen. 
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Indien er voldoende bewijs is dat er aan het einde van de overgangsperiode ernstige 

verstoringen of gevaar voor zulke verstoringen op de Tsjechische markt voor landbouwgrond 

bestaan, uit de Commissie, op verzoek van Tsjechië, tot een verlenging van de 

overgangsperiode met ten hoogste 3 jaar. 

 

 

3. LANDBOUW 

 

A. VETERINAIRE EN FYTOSANITAIRE VRAAGSTUKKEN 

 

I. Veterinaire wetgeving 

 

1. 31964 L 0433: Richtlijn 64/433/EEG van de Raad van 26 juni 1964 betreffende de 

gezondheidsvoorschriften voor de productie en het in de handel brengen van vers vlees (PB P 121 

van 29.7.1964, blz. 2012, en nadien gewijzigd en geconsolideerd in PB L 268 van 29.6.1991, 

blz. 71), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 31995 L 0023: Richtlijn 95/23/EG van de Raad van 22.6.1995 (PB L 243 van 11.10.1995, 

blz. 7); 

 

31971 L 0118: Richtlijn 71/118/EEG van de Raad van 15 februari 1971 inzake 

gezondheidsvraagstukken op het gebied van de productie en het in de handel brengen van vers vlees 

van pluimvee (PB L 55 van 8.3.1971, blz. 23, nadien gewijzigd en geconsolideerd in PB L 62 van 

15.3.1993, blz. 6), laatstelijk gewijzigd bij: 
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- 31997 L 0079: Richtlijn 97/79/EG van de Raad van 18.12.1997 (PB L 24 van 30.1.1998, 

blz. 31); 

 

31977 L 0099: Richtlijn 77/99/EEG van de Raad van 21 december 1976 betreffende de 

gezondheidsvoorschriften voor de productie en het in de handel brengen van vleesproducten en 

bepaalde andere producten van dierlijke oorsprong (PB L 26 van 31.1.1977, blz. 85, nadien 

gewijzigd en geconsolideerd in PB L 57 van 2.3.1992, blz. 1), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 31997 L 0076: Richtlijn 97/76/EG van de Raad van 16.12.1997 (PB L 10 van 16.1.1998, 

blz. 25); 

 

31989 L 0437: Richtlijn 89/437/EEG van de Raad van 20 juni 1989 inzake hygiëne- en 

gezondheidsvraagstukken bij de bereiding en het in de handel brengen van eiproducten (PB L 212 

van 22.7.1989, blz. 87), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 31996 L 0023: Richtlijn 96/23/EG van de Raad van 29.4.1996 (PB L 125 van 23.5.1996, 

blz. 10); 

 

31992 L 0046: Richtlijn 92/46/EEG van de Raad van 16 juni 1992 tot vaststelling van 

gezondheidsvoorschriften voor de productie en het in de handel brengen van rauwe melk, 

warmtebehandelde melk en producten op basis van melk (PB L 268 van 14.9.1992, blz. 1), 

laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 31996 L 0023: Richtlijn 96/23/EG van de Raad van 29.4.1996 (PB L 125 van 23.5.1996, 

blz. 10). 
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a) Tot en met 31 december 2006 zijn de structurele voorschriften van de bijlagen I, en II bij 

Richtlijn 64/433/EEG, de bijlagen I en II bij Richtlijn 71/118/EEG, de bijlagen A en B bij 

Richtlijn 77/99/EEG, de bijlage bij Richtlijn 89/437/EEG en bijlage B bij Richtlijn 

92/46/EEG niet van toepassing op de in Aanhangsel A bij deze bijlage genoemde inrichtingen 

in Tsjechië, onder de voorwaarden die hierna zijn weergegeven. 

 

b) Zolang de bepalingen van punt a) van toepassing zijn op de in dat punt bedoelde inrichtingen, 

worden producten afkomstig van die inrichtingen uitsluitend op de nationale markt in de 

handel gebracht of gebruikt voor verdere verwerking in binnenlandse inrichtingen waarvoor 

de bepalingen van punt a) eveneens gelden, ongeacht de datum waarop zij in de handel 

worden gebracht. Dergelijke producten moeten een speciaal keuringsmerkteken dragen. 

 

De vorige alinea is ook van toepassing op de producten afkomstig van geïntegreerde 

vleesinrichtingen indien een deel van zulk een inrichting onder het bepaalde in punt a) valt. 

 

c) Tsjechië zorgt ervoor dat het geleidelijk aan zal voldoen aan de structurele voorschriften van 

punt a), conform de in Aanhangsel A bij deze bijlage genoemde uiterste data voor het 

verhelpen van de bestaande tekortkomingen. Tsjechië zorgt ervoor dat alleen inrichtingen die 

uiterlijk op 31 december 2006 volledig aan deze voorschriften voldoen in werking mogen 

blijven. Tsjechië dient bij de Commissie jaarverslagen in over de vorderingen in elk van de in 

Aanhangsel A genoemde inrichtingen, met inbegrip van een lijst van inrichtingen die in de 

loop van dat jaar de bestaande tekortkomingen hebben verholpen. 
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d) Voor de toetreding en tot 31 december 2006 kan de Commissie het onder a) bedoelde 

Aanhangsel A actualiseren en in dat verband in beperkte mate individuele inrichtingen 

toevoegen of schrappen, in het licht van de vorderingen met het verhelpen van de bestaande 

tekortkomingen en het resultaat van het toezichtproces. 

 

 Overeenkomstig artikel 20 van Richtlijn 64/433/EEG, artikel 21 van Richtlijn 71/118/EEG, 

artikel 16 van Richtlijn 77/99/EEG, artikel 14 van Richtlijn 89/437/EEG en artikel 31 van 

Richtlijn 92/46/EEG worden gedetailleerde uitvoeringsbepalingen aangenomen om een soepel 

functioneren van de overgangsregeling te garanderen. 

 

2. 31999 L 0074: Richtlijn 1999/74/EG van de Raad van 19 juli 1999 tot vaststelling van 

minimumnormen voor de bescherming van legkippen (PB L 203 van 3.8.1999, blz. 53). 

 

In Aanhangsel B bij deze bijlage opgenomen inrichtingen in Tsjechië mogen tot en met 

31 december 2009 kooien in bedrijf houden die niet voldoen aan de minimumhoogte-eisen van 

artikel 5, lid 1, punt 4, van Richtlijn 1999/74/EG, mits de desbetreffende kooien niet ouder zijn dan 

16 jaar, over ten minste 65% van de kooioppervlakte ten minste 36 cm hoog zijn en nergens lager 

zijn dan 33 cm. 
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B. Fytosanitaire wetgeving 

 

31982 L 0471: Richtlijn 82/471/EEG van de Raad van 30 juni 1982 betreffende bepaalde in 

diervoeding gebruikte producten (PB L 213 van 21.7.1982, blz. 8), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

– 31999 L 0020: Richtlijn 1999/20/EG van de Raad van 22.3.1999 (PB L 80 van 25.3.1999, 

blz. 20). 

 

Onverminderd artikel 3, lid 1, van Richtlijn 82/471/EEG, mag Tsjechië blijven toestaan dat op zijn 

grondgebied diervoeders in de handel worden gebracht die gebaseerd zijn op gisten van de soort 

Candida utilis, gekweekt op plantaardige vezels, totdat overeenkomstig artikel 6 van de richtlijn een 

besluit is genomen, dan wel tot twee jaar na de datum van toetreding, indien laatstgenoemde datum 

eerder is, mits Tsjechië uiterlijk 31 december 2003 het in artikel 7 bedoelde dossier bij de 

Commissie indient. 

 

 

4. VERVOERSBELEID 

 

31993 R 3118: Verordening (EEG) nr. 3118/93 van de Raad van 25 oktober 1993 tot vaststelling 

van de voorwaarden waaronder vervoersondernemers worden toegelaten tot het binnenlands 

goederenvervoer over de weg in een lidstaat waar zij niet gevestigd zijn (PB L 279 van 12.11.1993, 

blz. 1), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

– 32002 R 0484: Verordening (EG) nr. 484/2002 van het Europees Parlement en de Raad van 

1.3.2002 (PB L 76 van 19.3.2002, blz. 1). 
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a) In afwijking van artikel 1 van de verordening en tot het einde van het tweede jaar na de datum 

van toetreding worden in Tsjechië gevestigde vervoersondernemers niet toegelaten tot het 

verrichten van binnenlands goederenvervoer over de weg in de overige lidstaten, en in de 

overige lidstaten gevestigde vervoersondernemers niet toegelaten tot het verrichten van 

binnenlands goederenvervoer over de weg in Tsjechië.  

 

b) Voor het einde van het tweede jaar na de datum van toetreding stellen de lidstaten de 

Commissie ervan in kennis of zij deze periode met maximaal twee jaar zullen verlengen dan 

wel of zij vanaf dan artikel 1 van de verordening volledig zullen toepassen. Bij gebreke van 

een dergelijke kennisgeving is artikel 1 van de verordening van toepassing. Alleen 

vervoersondernemers die gevestigd zijn in de lidstaten waar artikel 1 van de verordening van 

toepassing is, mogen binnenlands goederenvervoer over de weg verrichten in de overige 

lidstaten waar artikel 1 van de verordening eveneens van toepassing is. 

 

c) In geval van ernstige verstoringen van de markt van binnenlands goederenvervoer over de 

weg of het dreigen daarvan stellen de lidstaten waar artikel 1 van de verordening op grond 

van het bepaalde in punt b) niet van toepassing is, de Commissie voor het einde van het vierde 

jaar na de datum van toetreding ervan in kennis of zij deze periode met maximaal een jaar 

zullen verlengen dan wel of zij vanaf dan artikel 1 van de verordening volledig zullen 

toepassen. Bij gebreke van een dergelijke kennisgeving is artikel 1 van de verordening van 

toepassing. Alleen vervoersondernemers die gevestigd zijn in de lidstaten waar artikel 1 van 

de verordening van toepassing is, mogen binnenlands goederenvervoer over de weg 

verrichten in de overige lidstaten waar artikel 1 van de verordening eveneens van toepassing 

is. 
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d) Zolang artikel 1 van de verordening niet in alle lidstaten volledig wordt toegepast, mogen de 

lidstaten waar artikel 1 van de verordening op grond van punt a) of punt b) van toepassing is, 

gebruik maken van de procedure die hierna wordt uiteengezet.  

 

Wanneer een in de vorige alinea bedoelde lidstaat een ernstige verstoring van zijn nationale 

markt of van delen daarvan ondervindt die veroorzaakt of verergerd wordt door cabotage, 

zoals een ernstig overaanbod of een bedreiging van de financiële stabiliteit of van het voort-

bestaan van een aanzienlijk aantal ondernemingen in het goederenvervoer over de weg, stelt 

deze lidstaat de Commissie en de overige lidstaten daarvan in kennis en verstrekt hij hen de 

nodige gegevens. Op basis van deze informatie kan de lidstaat de Commissie verzoeken de 

toepassing van artikel 1 van de verordening volledig of gedeeltelijk te schorsen teneinde de 

normale toestand te herstellen.  

 

De Commissie beoordeelt de situatie op basis van de door de betrokken lidstaat verstrekte 

gegevens en besluit uiterlijk een maand na de ontvangst van het verzoek of er vrijwarings-

maatregelen moeten worden genomen. De in het tweede, derde en vierde streepje van lid 3 

uiteengezette procedure alsmede artikel 7, leden 4, 5 en 6, van de verordening zijn van 

toepassing. 

 

Een in de eerste alinea bedoelde lidstaat kan in dringende en uitzonderlijke gevallen de 

toepassing van artikel 1 van de verordening schorsen, waarna een met redenen omklede 

kennisgeving aan de Commissie geschiedt. 
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e) Zolang artikel 1 van de verordening op grond van de punten a) tot en met c) is geschorst, 

mogen de lidstaten de toegang tot hun diensten voor binnenlands goederenvervoer over de 

weg regelen door geleidelijk cabotagevergunningen uit te wisselen op basis van bilaterale 

overeenkomsten. Dit kan de mogelijkheid van volledige liberalisering inhouden.  

 

f) De toepassing van de punten a) tot en met d) mag niet leiden tot een toegang tot de markten 

voor binnenlands goederenvervoer over de weg die beperkter is dan die welke ten tijde van de 

ondertekening van het Toetredingsverdrag bestond. 

 

 

5. BELASTINGEN 

 

1. 31977 L 0388: Zesde Richtlijn van de Raad (77/388/EEG) van 17 mei 1977 betreffende de 

harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten inzake omzetbelasting - Gemeenschappelijk stelsel 

van belasting over de toegevoegde waarde: uniforme grondslag (PB L 145 van 13.6.1977, blz. 14), 

laatstelijk gewijzigd bij:  

 

– 32002 L 0038: Richtlijn 2002/38/EG van de Raad van 7.5.2002 (PB L 128 van 

15.5.2002, blz. 41).  
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a) In afwijking van artikel 12, lid 3, onder a), van Richtlijn 77/388/EEG mag Tsjechië tot en met 

31 december 2007 een verlaagd BTW-tarief van minstens 5% handhaven op a) de levering 

van warmte-energie aan huishoudens en kleine ondernemers die niet als belastingplichtigen 

voor de BTW worden aangemerkt voor verwarming en de productie van warm water, met 

uitzondering van het tarief dat toegepast wordt op grondstoffen voor het opwekken van 

warmte-energie, en b), op de levering van bouwwerken voor huisvesting die geen deel 

uitmaken van een sociaal beleid, met uitsluiting van bouwmateriaal.  

 

 

b) Met het oog op de toepassing van artikel 28, lid 3, onder b), van Richtlijn 77/388/EEG mag 

Tsjechië een BTW-vrijstelling handhaven voor internationaal personenvervoer zoals 

omschreven in punt 17 van Bijlage F bij de richtlijn, tot is voldaan aan de voorwaarde van 

artikel 28, lid 4, van de richtlijn, of, als dat korter is, zolang dezelfde vrijstelling wordt 

toegepast door één van de huidige lidstaten. 

 

 

2. 31992 L 0079: Richtlijn 92/79/EEG van de Raad van 19 oktober 1992 inzake de onderlinge 

aanpassing van de belastingen op sigaretten (PB L 316 van 31.10.1992, blz. 8), laatstelijk gewijzigd 

bij: 

 

– 32002 L 0010: Richtlijn 2002/10/EG van de Raad van 12.2.2002 (PB L 46 van 16.2.2002, 

blz. 26).  
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In afwijking van artikel 2, lid 1, van Richtlijn 92/79/EEG mag Tsjechië de toepassing van het 

algemene minimum accijnstarief van 57% van de kleinhandelsprijs (inclusief alle belastingen) en 

een minimum van EUR 60 per 1000 sigaretten tot en met 31 december 2006 uitstellen voor 

sigaretten van de prijsklasse waarnaar de vraag het grootst is, op voorwaarde dat Tsjechië tijdens 

die periode geleidelijk zijn accijnstarieven verhoogt tot de algemene minimumtarieven waarin de 

richtlijn voorziet. Tsjechië mag eveneens de toepassing van het totale minimum accijnstarief van 64 

EUR op de kleinhandelsprijs (inclusief alle belastingen) tot en met 31 december 2007 uitstellen 

voor sigaretten van de prijsklasse waarnaar de vraag het grootst is, op voorwaarde dat Tsjechië 

tijdens die periode geleidelijk zijn accijnstarieven verhoogt tot de algemene minimumtarieven 

waarin de richtlijn voorziet. 

 

Onverminderd artikel 8 van Richtlijn 92/12/EEG van de Raad van 25 februari 1992 betreffende de 

algemene regeling voor accijnsprodukten, het voorhanden hebben en het verkeer daarvan en de 

controles daarop 
1
 en na de Commissie te hebben geïnformeerd, mogen de lidstaten eveneens, 

zolang bovengenoemde afwijkingen van toepassing zijn, dezelfde beperkingen handhaven op de 

hoeveelheid sigaretten die vanuit Tsjechië hun grondgebied binnenkomen zonder verdere betaling 

van accijnsrechten dan die welke gelden voor de invoer vanuit derde landen. De lidstaten die van 

deze mogelijkheid gebruikmaken, mogen de nodige controles uitoefenen zonder de goede werking 

van de interne markt in het gedrang te brengen.  

                                                 
1
  PB L 76 van 23.3.1992, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2000/47/EG van de 

Raad (PB L 193 van 29.7.2000, blz. 73). 
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3. 31992 L 0080: Richtlijn 92/80/EEG van de Raad van 19 oktober 1992 inzake de onderlinge 

aanpassing van de belastingen op andere tabaksfabrikaten dan sigaretten (PB L 316 van 31.10.1992, 

blz. 10), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

– 32002 L 0010: Richtlijn 2002/10/EG van de Raad van 12.2.2002 (PB L 46 van 16.2.2002, 

blz. 26). 

 

In afwijking van artikel 3, lid 1, van Richtlijn 92/80/EG mag Tsjechië de toepassing van de 

algemene minimum accijnstarieven op andere tabaksfabrikaten dan sigaretten uitstellen tot en met 

31 december 2006.  

 

Onverminderd artikel 8 van Richtlijn 92/12/EEG van de Raad van 25 februari 1992 betreffende de 

algemene regeling voor accijnsprodukten, het voorhanden hebben en het verkeer daarvan en de 

controles daarop 
1
 en na de Commissie te hebben geïnformeerd, mogen de lidstaten eveneens, 

zolang bovengenoemde afwijking van toepassing is, dezelfde beperkingen handhaven op de 

hoeveelheid andere tabaksfabrikaten dan sigaretten die vanuit Tsjechië hun grondgebied 

binnenkomen zonder verdere betaling van accijnsrechten als die welke gelden voor de invoer vanuit 

derde landen. De lidstaten die van deze mogelijkheid gebruik maken, mogen de nodige controles 

uitoefenen zonder de goede werking van de interne markt in het gedrang te brengen.  

                                                 
1
  PB L 76 van 23.3.1992, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2000/47/EG van de 

Raad (PB L 193 van 29.7.2000, blz. 73). 
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6. ENERGIE 

 

1. 31968 L 0414: Richtlijn 68/414/EEG van de Raad van 20 december 1968 houdende verplich-

ting voor de lidstaten van de EEG om minimumvoorraden ruwe aardolie en/of aardolieproducten in 

opslag te houden (PB L 308 van 23.12.1968, blz. 14), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 31998 L 0093: Richtlijn 98/93/EEG van de Raad van 14.12.1998 (PB L 358 van 31.12.1998, 

blz. 100). 

 

In afwijking van artikel 1, lid 1, van Richtlijn 68/414/EG is het minimumniveau van de voorraden 

aardolieproducten tot en met 31 december 2005 in Tsjechië niet van toepassing. Tsjechië zorgt 

ervoor dat het minimumniveau van zijn voorraden aardolieproducten voor elk van de in artikel 2 

genoemde categorieën aardolieproducten ten minste overeenkomt met het volgende aantal dagen 

gemiddeld binnenlands verbruik per dag als gedefinieerd in artikel 1, lid 1: 

 

- 80 dagen vóór de toetredingsdatum; 

- 85 dagen vóór 31 december 2004; 

- 90 dagen vóór 31 december 2005. 

 

2. 31998 L 0030: Richtlijn 98/30/EG van het Europees Parlement en de Raad van 22 juni 1998 

betreffende gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor aardgas (PB L 204 van 

21.7.1998, blz. 1). 

 

Artikel 18 van Richtlijn 98/30/EG is tot en met 31 december 2004 in Tsjechië niet van toepassing. 
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7. MILIEU 

 

A. AFVALBEHEER 

 

31994 L 0062: Richtlijn 94/62/EG van het Europees Parlement en de Raad van 20 december 1994 

betreffende verpakking en verpakkingsafval (PB L 365 van 31.12.1994, blz. 10).  

 

In afwijking van artikel 6, lid 1, onder a) en b), van Richtlijn 94/62/EG dient Tsjechië uiterlijk op 

31 december 2005 voor het volgende verpakkingsmateriaal de terugwinnings- en recyclingdoel-

stellingen te halen, met inachtneming van de volgende tussentijdse streefcijfers: 

 

– recycling van kunststoffen: 10 gewichtsprocent bij toetreding en 12% voor 2004; 

 

 totaal terugwinningspercentage: 39 gewichtsprocent bij toetreding en 45% voor 2004. 

 

B. WATERKWALITEIT 

 

31991 L 0271: Richtlijn 91/271/EEG van de Raad van 21 mei 1991 inzake de behandeling van 

stedelijk afvalwater (PB L 135 van 30.5.1991, blz. 40), zoals gewijzigd bij: 

 

 31998 L 0015: Richtlijn 98/15/EG van de Commissie van 27.2.1998 

(PB L 67 van 7.3.1998, blz. 29).  



 

AA2003/ACT/Bijlage V/nl 2562 

 

 

In afwijking van de artikelen 3, 4 en 5, lid 2, van Richtlijn 91/271/EEG zijn de eisen inzake opvang-

systemen en zuivering van stedelijk afvalwater tot en met 31 december 2010 niet van toepassing in 

Tsjechië, met inachtneming van de volgende tussentijdse doelstellingen: wat agglomeraties met 

meer dan 10.000 inwonerequivalenten betreft, zorgt Tsjechië ervoor dat het uiterlijk bij toetreding 

voor 18 agglomeraties en vóór 31 december 2006 voor de overige 36 agglomeraties met hetzelfde 

inwonersequivalent aan de bepalingen van de richtlijn voldoet. 

 

 

C. INDUSTRIËLE VERONTREINIGING EN RISICOBEHEERSING 

 

32001 L 0080: Richtlijn 2001/80/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2001 

inzake de beperking van de emissies van bepaalde verontreinigende stoffen in de lucht door grote 

stookinstallaties (PB L 309 van 27.11.2001, blz. 1). 

 

In afwijking van artikel 4, lid 1, en deel A van Bijlage III van Richtlijn 2001/80/EG, zijn de 

emissiegrenswaarden voor zwaveldioxide tot en met 31 december 2007 in Tsjechië niet van 

toepassing op ketel K4 van de verwarmingsinstallatie van Přerov en op ketel K11 van de installatie 

van Nová Hut. 
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Aanhangsel A 

bedoeld in Hoofdstuk 3 A, 1, van bijlage V 

 

Lijst van inrichtingen, mèt de tekortkomingen en de uiterste data voor het verhelpen van de 

tekortkomingen 

 

Slachthuizen  

Nr. Vet. Nr. Naam van de inrichting Tekortkomingen 
Uiterste 

datum 

1  BEKKVA s.r.o. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a) 

en b) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 2 a) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 11 

31.12.2004 

2  Družstevní jatka Sádek, 

družstvo 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 

e) en f) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5 

en 11 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a), 

b) en h) 

Bijlage I, Hoofdstuk III, punt 15 

31.12.2005 

3  JABOR, s.r.o. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage II, Hoofdstuk I, punt 9 

Bijlage II, Hoofdstuk II, punt 10 b), 

c), en e)  

31.12.2004 

4  Jiří Papst, Jatka Oudoleň  Richtlijn van de Raad 64/433/EEG 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 

c), d), en g) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5, 6 

en 11 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 b), f) 

en j) 

Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 16 a) 

en b) 

31.12.2006 
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Nr. Vet. Nr. Naam van de inrichting Tekortkomingen 
Uiterste 

datum 

5  Jatka Svitavy, spol. s r.o.  Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 

c) en g) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c)  

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 e) 

en f) 

30.6.2006 

6  Jaroslav Kouba, Řeznictví – 
uzenářství 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 b), c) 
en e) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 2 b) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c) 
en d) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5, 11 
en 12 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 b), 
e), h) en i) 
Bijlage I, Hoofdstuk III, punt 15 b) 

31.12.2005 

7  Vladimír Zezula, Jatky Rudíkov Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 
e) en f)  
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 2 a) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 a) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5 
en 11 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 h)  
Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 16 b) 

31.12.2006 

8  MABROS, s.r.o. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 b) 
en c) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 11 
en 12 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 h) 

31.12.2006 

9  Karel Nozar, Jatky Janov Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a) 
en b)  
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 2 a) 
en 11 

31.12.2006 

10  Václav Raus Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a) 
en b)  
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 5 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a) 

31.12.2005 
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Nr. Vet. Nr. Naam van de inrichting Tekortkomingen 
Uiterste 

datum 

11  Pavel Hřebejk – firma Slávie Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b) 
en e)  
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 11 
en 12 Bijlage I, Hoofdstuk II, 
punt 14 a), b), c) en h) 
 
Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 
Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 2 a), b) 
en e)  
Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 1 b), d), 
e) en f) 

31.12.2006 

12  VAVRAS, spol. s r.o.  Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage II, Hoofdstuk I, punt 1 b) 

en e)  

31.12.2004 

13  Vlama, spol. s r. o. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a) 

en b) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c)  

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 11  

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 e) 

en g) 

31.12.2004 

14  Zemědělské družstvo Čechtice - 

Jatka Jeníkov 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 

c) en d) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 d) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5 

en 11 

31.12.2006 

15  ZDV jatky Charvatce  Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b) 

en e) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 11 

en 12  

Bijlage II, Hoofdstuk II, punt 14 b) 

en c) 

Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 1 d) 

31.12.2006 
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Nr. Vet. Nr. Naam van de inrichting Tekortkomingen 
Uiterste 

datum 

16  ZD Rosice u Chrasti - masná 

výroba a jatky 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 

c), e) en g) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 2 a) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5 en 11 

31.12.2006 

17  ZD Vodňany Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 b) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 c) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 11 

en 12 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a) 

en b) 

Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 16 a) 

en b) 

31.12.2005 

18  Jaroslav Zezula - řeznictví, 

uzenářství 

Sinds 1 september 2002 onder de 

naam Jatky Zezula - Jadrný, s.r.o. 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 

c), d), e), f) en g) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5, 11 

en 12 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punten 14 b) 

en h) 

31.12.2004 

19  Jatky Chotěboř Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b) 

en e)  

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5 en 11  

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 b) 

en f) 

Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 16 a) 

en b) 

30.06.2006 

20  Zemědělské obchodní družstvo, 

družstvo Šebkovice 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 b), c) 

en e)  

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 7 en 11 

Bijlage I, Hoofdstuk III, punt 15 b) 

Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 16 b) 

31.12.2004 

21  Ing. Václav Kozel, 

ZOOINFORMA 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 g) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 a)  

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a), b), 

c), h) en j) 

31.12.2006 
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Nr. Vet. Nr. Naam van de inrichting Tekortkomingen 
Uiterste 

datum 

22  ZVOS Hustopeče, a.s. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a) 

en b)  

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 9 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a) 

en h)  

Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 16 a) 

31.12.2004 

23  MASOEKO, s.r.o. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b) 

c) en e) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 2 a) 

en b) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 3 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 4 a), b) 

en c) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5, 10, 

11 en 12 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a), 

b), c), e), f) en h) 

Bijlage I, Hoofdstuk III, punt 15 b) 

31.12.2006 

 

Vleesverwerking en vervaardiging van vleesproducten 

1  Agrodružstvo vlastníků – ADV 

Libštát 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 2 b) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 5 en 9 

 

Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 1 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 2 a), c), 

d) en g)  

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 4 

31.12.2006 

2  Bomas Brno, s.r.o. Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b) 

en e)  

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 11 

31.12.2005 
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3  Josef Kalina – JoKa Litoměřice Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 1 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 2 a), b) 

en c) 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 11  

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 1 d)  

Bijlage B, Hoofdstuk II, punt 4  

31.12.2006 

4  Masný průmysl – Krásno, spol. 

s r.o. 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a) en g)  

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 11 

Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 b), h) 

en j) 

 

Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 1 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 2 a) en c)  

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 11 

31.12.2006 

5  Pejša Bohumil, řeznictví 

uzenářství 

Richtlijn van de Raad 64/433/EEG: 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 c) en g) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 2 a) 

en b) 

Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 11 

Bijlage I, Hoofdstuk III, punt 15 b)  

 

Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 2 a), b), 

c) en g) 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 11 

31.12.2006 

6  Vysočina, a.s. Richtlijn van de Raad 77/99/EEG: 

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 2 a) en b)  

Bijlage A, Hoofdstuk I, punt 11 

31.12.2005 
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Slachthuizen voor pluimvee 

1  Melbro, a.s., porážka drůbeže 
Litoměřice 
(nu onder de naam AGF Trading, 
a.s., středisko 07 Litoměřice) 

Richtlijn van de Raad 71/118/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 g) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 11 
en 12 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 a), b) 
en c) 
Bijlage I, Hoofdstuk IV, punten 16 a) 
en b) 
Bijlage I, Hoofdstuk IV, punt 17 a) 
en b) 

31.12.2006 

2  DIEMA, spol. s r.o.  Richtlijn van de Raad 71/118/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b), 
d), e) en g) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punten 9 en 12 
Bijlage I, Hoofdstuk IV, punten 16 
en 17 

31.12.2006 

3  Podkrkonošská odbytová s.r.o. Richtlijn van de Raad 71/118/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a)  
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 5 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 b) 
en c) 

31.12.2006 

4  Velkopavlovické drůbežářské 
závody a.s. 

Richtlijn van de Raad 71/118/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 b) 
Bijlage I, Hoofdstuk II, punt 14 b), 
c) en g) 
Bijlage I, Hoofdstuk XIII, punt 69 

31.12.2006 

 

Vleesproducten van pluimvee en eieren 

1  Drůbež Příšovice a.s. Richtlijn van de Raad 71/118/EEG: 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 1 a), b) 
en e) 
Bijlage I, Hoofdstuk I, punt 5 

31.12.2005 

2  Velkopavlovické drůbežářské 
závody a.s. 

Richtlijn van de Raad 89/437/EEG: 
Bijlage, Hoofdstuk I, punt 1 a)  
Bijlage, Hoofdstuk I, punt 3  
Bijlage, Hoofdstuk II, punten 1, 4 
en 8 

31.12.2006 
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Zuivelbedrijven 

1  Krkonošské sýrárny a.s. Richtlijn van de Raad 92/46/EEG: 
Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 2 a), b), 
c), d) en g) 
Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 11  
Bijlage B, Hoofdstuk II.A, punt 2 

31.12.2006 

2  Krkonošské sýrárny a. s. Richtlijn van de Raad 92/46/EEG: 
Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 2 a), b), 
c) en g) 
Bijlage B, Hoofdstuk I, punten 8 
en 11 

31.12.2006 

3  Mlékárna Čejetičky spol. s r.o. Richtlijn van de Raad 92/46/EEG: 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 2 a), b), 

c) en g)  

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 3  

31.12.2005 

4  PROM s.r.o. Richtlijn van de Raad 92/46/EEG: 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 1 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 2 a), b), 

c), d), e) en g) 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punten 3, 9, 

11, 13 en 15 

Bijlage B, Hoofdstuk VI, punt 1 

31.12.2006 

5  NET- Kralovice, spol. s r.o. Richtlijn van de Raad 92/46/EEG: 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punt 2 b) 

en c) 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punten 3 

en 14 

Bijlage B, Hoofdstuk VI, punt 1 

31.12.2006 

6  Tavírna sýrů Nymburk s.r.o. Richtlijn van de Raad 92/46/EEG: 

Bijlage B, Hoofdstuk I, punten 3 

en 11 

31.12.2006 
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AANHANGSEL B 

 

bedoeld in Hoofdstuk 3, A, 2, van bijlage V 

 

Lijst van inrichtingen, met vermelding van de capaciteit van de kooien die niet aan de normen 

voldoen 

WELZIJN VAN DIEREN 

 

Nr. 
Naam van de inrichting 

Regio 

Capaciteit op het gebied van 

leghennen (stuks) 

1 Agricol s. r. o., Polička  

T. Novákové 521 

572 01 Polička  

Svitavy / Pardubický 

Farm: Opatovice, Velké dráhy 318, 

 664 61 Rajhrad 

 Brno venkov / Jihomoravský 

81 900* 

2 ZZN Pardubice a. s. 

Dělnická 384 

531 25 Pardubice 

Farm: Opatovice n. Labem,  

 533 45 Opatovice n. L. 

 Pardubice / Pardubický 

50 000 

3 Statek Miroslav a. s. 

Nádražní 1 

671 72 Miroslav  

Znojmo / Jihomoravský 

14 400* 
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4 Podnik živočišné výroby Nový Jičín a. s. 

Divadelní 9 

741 01 Nový Jičín 

Farm: Kunín, 742 53 Kunín 

 Nový Jičín / Moravskoslezský 

18 000 

5 VEMA a. s. Chrudim 

Dačická 911 

537 60 Chrudim 

Chrudim / Pardubický 

84 420 

6 Drůbežárna Holešov s. r. o. 

Bořenovská 1356 

769 01 Holešov 

Přerov / Zlínský 

26 000 

 

7 Jaroslav Jeřábek 

Újezd 12 

267 61 Cerhovice 

Beroun / Středočeský 

1 512 

8 BIKOS s. r. o. Velká Bíteš 

Tišnovská 366 

595 01 Velká Bíteš / Žďár nad Sázavou 

Farm: Košíky, 595 01 Velká Bíteš 

 Žďár nad Sázavou / Vysočina 

58 864* 
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9 Proagro Nymburk a. s. 

Poděbradská 2026 

288 72 Nymburk  

Farm: Městec Králové, Pražská ul., 

 289 03 Městec Králové 

 Nymburk / Středočeský 

216 000* 

 

 

* de helling van de kooien overschrijdt de in de richtlijn vastgestelde norm van 14%. Opneming 

van deze kooien onder de overgangsperiode gebeurt daarom op voorwaarde dat een en ander 

wordt gecorrigeerd zonder dat afbreuk wordt gedaan aan de resterende eisen inzake hoogte 

die met Tsjechië zijn overeengekomen. 

 


	Slachthuizen

